
Особняк Сюэ Гуя оказался очень большим. Они шли почти полчаса, прежде чем добрались до
открытого внутреннего двора. Здания здесь стояли рядом друг с другом, среди них были
человеческие постройки, но сделали их из другого материала, отличающегося от того, что был
на суше.

— Теперь вы временно будете жить здесь. Лорд Сюэ Гуй не заточил вас в тюрьму, он уважает
вас как воинов шестого ранга, но если кто-то решит сбежать, пеняйте на себя, — Лин Кэ Сы
решил от своего лица предупредить людей.

— Хотите убить — убейте. Зачем столько трёпу? Какой смысл мне ждать здесь, я что вам
свинья, которую разводят на убой? — холодно фыркнул воин шестого ранга среднего класса,
всем своим видом пытающийся спровоцировать Лин Кэ Сы.

— Не переживай, смерти вам не избежать, но перед этим вам предлагают достойно пожить, так
что пользуйтесь этим, — насмешливо проговорил Лин Кэ Сы и ушёл.

— Ну и что будем делать? Ждать смерти? — спросил один из воинов шестого ранга, после того,
как во внутреннем дворе остались только они.

— Есть предложение получше? У тебя есть способ сбежать? — спросил Чай Цин.

Когда все услышали его вопрос, резко замолчали. С учётом того, что они видели, шансов
сбежать у них крайне мало.

Трое новичков шестого ранга стояли рядом с Нин Ци. Они своими глазами видели, как юноша
убил противника среднего класса шестого ранга, поэтому старались держаться рядом с ним,
чувствуя небольшую безопасность.

— Брат У, кто бы знал, что мы снова встретимся, но на этот раз беды нам уже не избежать, —
сказал У Юн, мужчина похожий на учёного.

— Сюэ Гуй не принёс нас в жертву сразу, у нас ещё есть шанс, — улыбнулся Нин Ци.

Хотя так думали все, но в то же время понимали, что их шансы спастись почти нулевые.

— Забудьте, давайте сначала восстановимся. Давление морской воды здесь крайне сильное.
Если мы не будем поддерживать свою силу, через десять дней нас убьёт вода, — сказал Чай
Цин.

Людям ничего не оставалось, как выбрать по комнате и заняться тем, что предложил Чай Цин.

Войдя в комнату, Нин Ци сел на кровать в позу лотоса. На этот раз он решил прибегнуть к



технике, которую не использовал очень долгое время, а именно: Девять Циклов Изначального
Духа.

Его тело быстро изменялось и через пару мгновений в комнате вместо юноши появилась
маленькая красная рыбка.

Окружающая защита от давления воды исчезла. Рыбка, в которую превратился Нин Ци, могла
свободно дышать под водой и не бояться давления, так как вода здесь была особенной,
влияющей исключительно на всех, кроме водных существ.

"Работает", — вздохнул про себя Нин Ци.

Ранее он как-то не подумал об этой технике, с ней он мог сбежать, но оставалась ещё одна
проблема.

Хотя аура под воздействием техники тоже изменилась, обмануть он мог разве что только
воинов шестого ранга, но никак не сто восемь генералов.

По крайней мере, юноша не был уверен, раскроют ли они его маскировку или нет.

"Видимо, остаётся только попробовать, терять всё равно нечего", — подумал Нин Ци и снова
вернул себе человеческий облик.

В этот же момент дверь его комнаты открылась и у входа появился Лин Кэ Сы, подозрительно
осматривающий помещение юноши.

— Что случилось? — спросил Нин Ци.

— Твоя аура внезапно исчезла, что ты сделал? — спросил мужчина.

Шумиха здесь, заставила остальных людей выйти. Народ услышал вопрос Лин Кэ Сы и странно
посмотрел на юношу.

— Что? Мы на твоей территории, да и как моя аура могла исчезнуть? Иди протри глаза, видимо
ты ослеп, — насмешливо проговорил юноша, про себя радуясь тому, что с помощью этой
техники он мог легко избежать внимания мастеров шестого царства.

Лин Кэ Сы долго молчал, затем внезапно сказал: — Дождитесь гостя лорда Сюэ Гуя, тогда вы
будете участвовать в гладиаторских боях против моей расы, но лучше зарубите себе на носу,
ведите себя как мышки, иначе столкнётесь с тем, что хуже смерти.



После он сразу ушёл, но в глубине души у него остались сомнения, почему аура Нин Ци так
резко исчезла.

Он также считал, что более слабому культиватору было просто невозможно скрыться от его
взора, более того на территории его расы, но ему точно не померещилось, что и казалось ему
странным.

— Соревнования гладиаторов?

— Сюэ Гуй решил нас заставить развлекать других?

— Чёрт, это просто унизительно!

Все сосредоточились на том, что сказал Лин Кэ Сы.

С ними уже начали общаться как с рабами, хотя они были уважаемыми воинами шестого
ранга!

— Подождите, может быть мы не будем участвовать, а лишь смотреть. Сюэ Гуй ранее говорил,
что он схватил ещё с сотню людей, правда мы их ещё не видели. Возможно, они находятся в
каком-то другом, отдельном месте, — предположил Чай Цин.

Настроение народа немного улучшилось, но спустя полчаса Лин Кэ Сы пришёл и с ухмылкой
сказал: — Следуйте за мной на арену столицы.
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